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A vidéki városok érdeke. 

A vidéki városok életképessége iránt ujabban 

jobban kezdenek érdeklődni a kormánykörök is. 

Számtalanszor hangoztattuk, elismerve a vidéki 

városok panaszainak jogosultságát, hogy a fővá- 

rossal párhuzamosan kell fejleszteni a vidéki vá- 

rosokat, vagy legalább is több módot adni nekik 

arra, hogy önmaguk erejéből fejlődhesseneg. A gaz- 

dag főváros erős vidéki háttér nélkül ingatag al- 

kotmány. Itt künn, a vidéken van a fővárosnak 

élet forrása, iunnen táplálkozik s innen ujúl meg 

az inteligencia. Ez a természetes folyamat, melyet 

a tapasztalat bizonyit. 

Teljesen méltányolta az egész ország azt a 

törekvést, még pedig a nemzeti állam kiépitésének 

szempontjából, hogy erős és nagy, a mozgató erő- 

ket egyesitő fővárosank legyen. De azért téves 

közigazgatási politika volt az, maly szinte elha- 

nyagolta a vidéki városok érdekeit, azzal érvelvén 

még utólag is, hogy mindenekelőtt a fővárost kel- 

lett megerősiteni, csak azután gondolhatnak a vi- 

déki városokra. Ez nem volt helyes. És egyes 

miniszterek el is tértek már egyben-másban ettől 

a téves elvtől, mely kihagyta számitásából a pa- 

rallel fejlesztést, ámde nem egyszer a protekcio- 

nális rendszernek téve engedményt. 

Megfordulván a közvélemény felfogása, a vi- 

déki városok maguk is iparkodnak érdekeiket meg- 

határozni, kivánalmaikat formulázni, szabad fejlő- 

désük föltételeit megálapitani, s ez okból Győrött 

május 28-án kongreszust fognak tartani. 

Azonban a kongreszusi 

rán. 
Igy példáúl : 
Az állami felügyelet lazitása jelenlegi viszo- 

nyainak között nem igen kivánatos; viszont igaz 

az is, hogy a minden csekélységbe való beavatko- 

zás, akárhányszor egy min. tanácsos vagy titkár 
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Tiz év. 

Tiz év repült azóta felettem, 

Hogy poéta, versfaragó lettem. 
Tiz esztendő . . . életemből pem sok; 

Visszatérai - tudom - soha sem fog! 

Ifju voltam, - férfi korba léptem, 
Annyi bútól nem tört össze éltem, 

Mi ért engema lezajlott multba' : 

Összeszedve van dalkoszoruba. 

Tiz esztendőt jubilálok én is, 

Mért ne tenném ? . . . divat ez ma mégis. ..? 

Hisz e lapban jelent első versem, 

Itt látott napvilágot keservem ! 

Tiz esztendő . . . felsohajtok rája, 

Hová lett is, szivem annyi vágya? .. 

A mit remélt, a mért küzdve haladt, 

Az is csupán tört álomnak maradt! 

De az a mit dalba összeirtam, 
És az, a mit könyek között sirtam, 

Az fenmaradt, sajátomnak része; 

Most is kisér, viharba' meg vészbe' ! . 

És el nem hagy - hitem is azt mondja : 
Átvilágit a letünt bűs korba, 
Mikor remény fogta körül lelkem 

8 a csalódás költővé tett engem! 
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pontozatok között 

találunk olyanokat is, melyekben megint a vidéki 

városok térnek túl a teljesithető kivánságos hatá- 

- .. 
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szeszélyéből vagy félreértéséből, megbénitja a vá- 

rosok fejlődését. Megakasztja a munkát, kedvetlen- 

séget, sőt károkat szül a meg-megujoló, elhuzódó 

konfliktusok miatt, a mire elég példa akad magá- 

ban a fővárosban is. 
De az nem méltányos kivánság, hogy a váro- 

sok elfogadjanak minden állami támogatást és ál- 

dozatot, ennek terheihez azonban ne járuljanak a 

városok. Az állami intézmények maguknak a vá- 

rosoknak válnak hasznukra tehát nem lenne iga- 

zuk, a mikor ezeknek terheiben egyáltalában nem 

akarnának osztozni. Kivételnek volna helye termé- 

szetesen akkor, midőn a város érdekeinek kevés 

hasznára váló intézményeket akarna a kormány a 

városokra oktrojálni. 

Mindezekben a függő kérdésekben nem a me- 

rev álláspont, hanem a kölcsönös és bölcs meg- 

egyezés vézet czélhoz. 

A gyűmöles értékesitése Erdélyben. 

- n. „Mihelyt sikerüűl könnyen romló anyagot 

tartóssá tenni, okvetetlenül beáll a nemzeti jólét tetemes 

gyarapodása is !1* 
Reégente a főzelék, gyümöülcs stb. eltarthatása igen 

korlátolt időre terjedt, mert ezen anyagok rövid néhány 

nap alatt erjedesbe, illetve rothadásba mennek át. Egy 

francziáuak, Appert Francoisnak azonhan 1888. évben 

hoszszas kisérletezés után sikerül ily anyagokat lég- 

mentesen elzárt edényekben való megfőzés által hosszabb 

időn át eltarthatóvá tenni. 

A modern tecbnika vivmányai által ezen kezelés 

annyira tökéletesittett, hogy eme tápszerek éveken át 

raktározhatók, anélkül hogy minőségük legkevésbbé 
szenvedne. 

A művelt államokban alig találhatbi háztartást, a 

hol egyik vagy másik conserv megszokott ftogyasztási 

czikk ne volna. A legtávolabb eső faluban, mint a vi- 

lágtengert átszelő hajón a conserv tért hóditott magá- 

nak és az ujabbkori hadseregek élelmezésénél teljesen 

nélkülözhetetlenné vált. 
A Svájczban ujabb időben a conservált gyümölecslé 

a lakósság tetemes részénél a szeszes italokat pótolja. 

Ily körülmények közt a conserv-gyártás az utóbbi 
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években váratlan felvirágzásnak indult és a "mezőgaz 

daságra nézve is mindenütt áldásossá vált. 

Az amerikai és ausztráliai gabona versenye által 

saját gabonatermelésüink napról-napra kevésbbé jövedel- 

mezővé válik. Ezen jövedelemnél mutatkozó csökkenés- 

csak ugy pótolhatjuk, ha a gyümölcs és főzelék termet 

lésére nagyobb gondot forditunk és azt fokozatosan 

emeljük. 
Köztudomásu, hogy Erdély a természet által gaz- 

dag kincsekkel van megáldva és ha ezek daczára kellő 

jólétet nem tapasztalunk, ugy ez csak annak bizonyi- 

téka, hogy a jelen korban nem a fermészeti kincsekben 

bővelkedő vidékek egyuttal a leggazdagabbak is, ha- 

nem igenis a jólét csakis ott emelkedik a kellő fokra, 

a hol a lakosság kellő tevékenységet fejt ki. 

Az emlitett műszaki vivmányok daczára gyümöl- 

csünk conserválása érdekében nálunk ez ideig mi sem 

történt, holott a statisztika szerint az erdélyi részekben 

17,336.215 termő gyümölcsfa van, melyek száma ne- 

hézség nélkül megtizszerezhető volna, továbbá bokor- 

gyümölcs, eperféle, káposzta, hagyma stb. is böven 

terem. 
Jelenleg e termékek tetemes része megromlik és 

a megmaradó része sem értékesitettik kellő módon. 

Kellő világitásban látjuk a helyzetet, ha meggondoljuk, 

hogy hazánkba évente több millió értékii conserv-félék 

hozatnak be, még pedig az 1898. év folyamán az orsz. 

statisztikai hivatal adatai szerint behozatott : 

1 Száritott főzelék 54.366 korona értékben 

2. Gyümölcs és főzelék conserv 576.640 korona 

értékben. 
3. Aszalt gyümölcs és ezukor nélküliek 116.220 

korona értékben. 
A. Egyéb candirozott s befőtt gyümöles, szörpök, 

izek, kocsonyák, levek stb. 426.600 korona értékben. 

5. Száritott szilva 4,841.781 korona értékben. 

6. Szilvaiz 1,676.220 korona értékben. 

Ez utóbbi két tételnek tetemes része az átmeneti 

kereskedelemre esik, de a magas árak mellett behozott 

ládákban szállitott fiaon szilva nagyobb része belfogyasz- 

tás tárgya, épugy, mint az 1-től 4-ig felsorolt conservek. 

Mindezekkel szemben sikeresen versenyezhetnénk 

belföldön gyártott árukkal, ha megfelelő conservgyá- 

ruok volna. 

De tökéletesen meg vagyunk győződve, hogy nem- 

csak sikerülend a behozatal legnagyobb részét elnyom- 

ni, hbanem hogy nagymérvü kivitelünk is volna, mert 

izletesebb gyümölcs, mint Erdélyben, nem terem sehol. 

7. Friss főzelék 965.096 koronáért. 

8. Hagymafélék 382.644 koronáért. 

ö...... mtasasaa 

De nem vagyok, olyan hires, ueves, 

Költeészetem csak alant jár, repdes, 

Egyszerü is, életemnek párja: 

Mégse lehet miudevki birája ! 

H. Szántó István. 

Királyleányból magyar grófné. 

Nagy napja lesz egy pár rövid nap mulva, május 

elején, Zeplénmegye egyik legszegényebb, tősgyökeres 

magyar falujának, a bodrogmenti Olasziuak. Akkorra 

várják itt annak a diadalmas szerelemnek a bevonulá. 

sát, amely legutóbb a trónokat is csodálatba ejtette, 

a kunyhók népét is megillette s amelynek hősei: 

Lónyay Elemér gróf, a magyar földesur, Kossuth Lajos 

mentorának az unokája és Szefánia belga királyleány, 

Rudolf trónörökös özvegye, a magyar király unokájá- 

nak az édesanyja s az ünnepelt József nádor vérsze 

rint való unokája. 

Május elejére elkészül a nagyszabásu park, ame- 

lyet Olasziban a Lónyayak ősi kastélya körül a feje- 

delmi vérből való grófné tiszteletére alakitanak át. 

Fölépül addig az uj vasuti állomásis, amely előtt ezen- 

tul a gyorsvonatok is megállnak. Nagy pompával, 

ténynyel rendezik már a kastély belsejét, toronyszobáit, 

ahol az uj pát a nászutazás fáradalmait kipibenni 

készül. Az uradalom, a község mindent elkövet, hogy 

méltóképen fogadja azokat, akiknek ereiben magyar 

vér csörgedez, de akiket élethivatásuk félemberéleten 

át a külföldön tartott s a kiket mosi ismét haza, ma- 

gyar földre hoz a - szerelem. 

A mesebeli királyfiak mithoszára gondol az ember nak Ismeri az udvari 

önkénytelenül is, ha végignéz ennek a megható frigy- 

nek a történetén. Mily óriás akadályoknak, mily nagy 

sorozatával kellett megküzdenie ennek a szerelemnek 

amig végre diadalmaskodott. 

Lónyay Elemér gróf mint egyszerli kamarás dol- 

gozott a diplomáczia terén. Családja harminczkilencz 

esztendő hijján ezer éves, tehát jóformán egyidős a 

magyar állammal. Több mint hatszáz esztendővel régibb 

ezen a földön, mint az uraikodó Habsburg-dinasztia, 

Egyik tagját már a Király egyik őse báróvá emelte 

nagypecsétes fejedelmi diszoklevélben sorolván fel a 

Lónyayak kiváló érdemeit. A család másik tagja, 

Lónyay Menyhért már grófságot nyert és magyar mi- 

niszterelnök lett. Az utód, Lónyay Elemér azonban 

megmaradt egyszerü polgárembernek. Csak pár éve 

emelte gróffá őt is a király, Gábor testvérével együtt. 

Tudták róla, hogy ellenzéki magyar nemes uno- 

kája. Nagyapja, Lónyay Gábor, 47-iki országgyülés 

követ, mint első tette meg azt az inditványt, ami csak 

a szabadságbarez lezajlása után valósult, hogy űr és 

paraszt, mindenki, a ki ennek a hazának polgára, egy- 

formán osztozzék az állami közterhek viselésében. 

Lónyay Gábor fedezte föl megyéjének szülöttjét, Koe- 

sutb Lajost, ő támogatta erkölcsileg és anyagilag a 

nevezetes Országgyülési Tudósitások szerkesztésében 
és 

kiadásában s ő volt a mentora Kossuthnak, aki később 

- mint tudva van - egy kiáltvánnyal az uralkodót, 

mint szószegőt, trónvesztesnek nyilvánitotta. 

S ennek a Lónyay Gábornak az unokája meg- 

szereti az uralkodónak özvegyen maradt menyét. Azt 

a fejedelmi hölgyet, aki édesanyja a király unokájá- 

felfogásokat, tisztában van a
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E tetemes behozatal lényegesen apasztható volna, 
ha a téli hónapokban ugyanczen saját termésü czikke- 
ink Németország példája szerint, conservált állapotban 
kerülnének forgalomba. 

Folytathatnók az ily vonatkozásu adatok közlését, 
de a hely szűke miatt csakis azt emlitjük még meg, 
hogy hazánkba 

9. Friss alma és körte 1.587,868 korona érték- 
ben hozatott be. 

Ezen utóbbi adat megdönthetetlenül 
tehetetlenségünk mérvét. 

Gyümölcstermelésünket alig tudjuk értékesiteni, 
óriási mennyiségek mennek veszendőbe és min lezek 
ellenére millió értékü gyümölcsöt hozunk be. 

Mindezen szomoru tények csakis conservgyárak 
biányával és az ez irányban szervezetlen kereskedel- 
muünkkel magyarázhatók meg. 

Ezen tarthatatlan állapot beszüntetése érdekében 
gróf Bethlen Miklós hunyadmegyei főispán kezdemé- 
nyezése folytáv, folyó hó 18-án Déván értekezlet tarta- 
tott, melyen az Erdélyi Gazdasági Egyesület alelnöke 
báró Jósika Gábor is részt vett és melyen elhatározták, 
hogy „Traussylvania czim alatt egyelőre 200.000 ko- 
rona alaptőkével, egy gyümölcs- és vetemény értékesi- 
tő és feldolgozó szövetkezetet létesitenek, mely mükö- 
dését egész Erdélyre ki fogja terjeszteni. 

A végrehajtó bizottság különben a következő fel- 
hivást bocsátotta ki, melyet egész terjedelmében közlünk 

(Vége köv.) 
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„Az erdélyi szászság multja 
vagyoni önkormányzatra vonatkozólag" 

cimü történelmi munkára. 

Irta: Kis Bálint. 

Ára 8 korona. 

bizonyitja 

Egy munkát bocsátunk a közönség elé, mely- 

nek elterjedését hazafias szempontból óhajtjuk, s 

ezért oly árban nyitunk rá előfizetést, mely csak 

a nyomdaköltségek megtérülésére van számitva. 

E munka a napjainkban is sokat emlegetett 

erdélyi szászság multjára vet világot; de nem 

azon polemiák hatása alatt, melyek a sajtóban 

és törvényhozóteremben elhangzottak. Évek óta 

gyüjtvén hozzá az anyagot, ezt a szerző teljesen 

tárgyilagcsan dolgozta fel, rendezte, csoportosi- 

totta, s többnyire csak magokat a hiteles okleve- 

leket szólaltatja meg. 
E régibb és ujabb oklevelekből tünik ki tel- 

jes hüséggel: 

„Az erdélyi ssászság multja, vagyoni ön- 

kormányzatára vonatkozólag." 

Sok elfogultság eloszlatását, a hazaszeretet 

és kölcsönös bizalom szilárdulását várhatjuk a 
történelmi mult őszinte szavától. 

Hazánk délkeletének legtermékenyebb földén, 

saját családja viselt delgaival, nagyatyja mentorságá- 

npak udvari jelentőségével s mégis megszereti. Előtte 
áll a belga király másik leányának, Lujza herczegnő- 

nek, imádottja nővérének a tragédiája és a szörnyi 

sors, amit e hölgy lovagjának, Mattasich-Keglevicbnek 

osztályrészül juttattak. És oda mert állani egy napon 
Magyarország és Ausztria özvegy trónörökösnéje elé: 

- Kérem a kezét. 

Lónyay Anna erdélyi fejedelemnőről, Elemér gróf 

egyik őséről, megvan irva, bogy nem akart lehetetlent 

iparra s kereskedelemre is felette kedvező viszo- 
nyok között, már több mint hét század óta egy 
kevés számú, de életrevaló és művelt nép lakik, 
mely bárha idegen eredetű, de hazafiatlan nem 
lehet, mert még csak ürügyet sem találhatna reá, 
s melynek ereje és jólléte mindig akkor gyara- 
podott, midőn a magyarsághoz legszorosabban fü- 
ződött hozzá; keserves csalódások és válságok 
pedig csak akkor érték, ha nem az állami össze- 
tartozás és érdekegység, hanem nemzetiségi szem- 
pontok s a german fajrokonság irányitották tö- 
rekvéseit, vagy boldogulását ezektől várta. 

A szász nép, minden rokoneredetü népfajtól 
geografiailag is mesze elszakadva s teljesen elszi- 
getelve, jellegét, nyelvét és kulturáját mégis meg- 
tartotta s szabadon fejlesztette; a nélkül, hogy 
ebben a magyar állam és nemzet, melyhez tar- 
tozik, valaha háboritni akarta volna 

Sőt a mi előnyt egy állam jóindulatú támo- 
gatása csak adhatott: azt hajdan, királyaink ko- 
rában, a legmesszebb menő kiváltságok által, - 
azután, nemzeti fejedelmeink alatt, a csaknem 
korlátozatlan szabadság és önkormányzatban, - 
s legujabban az 1848-iki alkotmányos regeneracio 
folytán a teljes jogegyenlőségben mind megadta 
államunk és alkotmányunk az ugynevezett ,Király- 
föld népének. 

Tényleges bizonyitéka ennek az ott kelet- 
kezett nagy közvagyon s az ennek kezelésében él- 
vezett széleskörü önkormányzat. 

Ezek történetét irta meg Kis Bálini szoro- 
san okleveles alapon és teljes objektivitással, már 
sajtó alatt levő s május hó folytán megjelenő 
munkájában. 

A szász település s ez által képződött lakos- 

ság és a különböző tagozataiban megismertetett 

királyföld előzetes vizsgálata után, e munka tü- 

zetesen megismerteti az ottani autonom kezelésü 
közvagyon keletkezését, megszilárdulását, válsá- 

gait, s ezekkel kapcsolatosan az egyéb förténelmi 
jelentőségü közállapotokatés iványzatokat is, me- 
lyek e vagyonnal és önkormányzati kezelésével 

vonatkozásban voltak. 
E vagyon és autonomiájának történetével 

tehát az erdélyi szászok politikai története is leg- 

alább nagy vonásokban korszakonkint szorosan 

összefüződik, s egészen a legujabb korig, az ab- 
szolutizmus idejére vonatkozó s eddig még közzé 
nem tett terjedelmes oklevélgyüjtemény ulján 

is, sok uj világot vet az erdélyi országrész köz- 

állapotaira. Nemcsak jogtörténelmi szempontból és 

Ugy kell lennie, hogy mindez egy pillanat alatt 
eszébe jutott, mikor az a délczeg, bátor, erősakaratn 
magyar főur ott állott előtte. S ugyancsak számot vet- 

hetett magával, ismerve a nővére sorsát és ugyancsak 

el lehetett szánva a kovetkezendő bármily sorsra, mi- 
kor a királyhoz belépett : 

- Lónyay Elemér felesége leszek.... 

Változnak az idők s mi is változunk az időkkel 

A római klasszikusnak ez a régi mondása teljesen rá- 
iülenék ama pecsétre körirat gyanánt, amelyet az ural- 

kodó keze ütött menyének és Kossuth mentora unoká- 
ismerni, valahányszor ügyének igazságos voltában bi- 

zott. Ennek az asszonynak az erélyét, határozottságát 

örökölte táv Bodrog-Olaszinak kesői földesura ? 

Stefánia mindig szerette a magyarokat. Az angyalt 

jószivü Erzsébet királyné után ő volt az első pártfogója 

a magyarok ügyének a trón előtt, a trón ügyében. 

Házassága mártiromság volt és ezt a mártiromságot csak 

az a lebetőség enyhitette, hogy nagyatyja kedvelt né- 
pének, József nádor lovagias magyar nemzetének ügyei- 

ben olykor sikeresen emelhette föl a szavát az udvar- 

nál. Martiromságának a trónörökös tragédiája vetett 

véget, amiből talán még nagyobb mártiromság hárult 

reá. Tiz esztendeig viselte az özvegyi fátyolt, a sulyos 
keresztet, s ezalatt az idő alatt meggyőződhetett arról, 
hogy nincs szerepe már az udvar körében, nem tehet 
a magyarokért semmit, nem hatnak ott többé az ő sza- 
vai.. Mit keresne tovább ott, ahol csak bideg fény, 
szenvedések és mellőztetés jutottak osztályrészeül, mig 

emitt szeretet, hüség és odaadás várja? S az üdvös 

tetteknek talán uj mezeje ? 

jának a frigyére. Akkor, amikor Stefániát a vonathoz 
kikisérte és amikor esküvőjéhez táviratban gratulált. 

Hozzájárulva ahhoz, hogy a királyleányból magyar 

grófné legyen.... 

Most pedig hazajönek. Hozzák magukkal a sze- 
relem s a demokratikus elvek diadalmas fehér zászló- 
ját. Magukkal hozzák a legnehezebb csata győzedelmes 

olajágát, amelylyel a női sziv boldogulásra való örök 

joga a megdöbbentő példák tömkelegében vér és tragé- 

dia nélkül vivta ki a maga elvesztett paradicsomát. 

Szegény kis Bodrog-Olaszi! Vajjon tudod-e, hogy 
meopnyi kard tört ketté, mennyi vér folyt el már egy- 

egy olyan fehér zaszlóért, amilyen alatt vendégeid 
érkeznek majd, s bogy azon a napon, amikor kis házi- 

kóid megpillantják öket, a szerelem es a demoktáczia 
birodalmának te leszesz a leggazdagabb zugolya ? 

vissza. 

egyedül a királyföld vagyoni autonomiáját illető- 
leg, hanem a politikai történelem szempontjából 
is hasznát veheti tehát e műnek minden történet- 
kedvelő; s noha politikai célzat nincs benne, a 
történelmi igazságokból önként kinálkozó becses 
tanulságoknál fogva, hasznát veheti minden poli- 
tikus is. 

Sőt őszintén óhajtjuk, hogy mindenki, a ki 
az erdélyrészi közviszonyok s az itteni nemzeti- 
ségi ügyek iránt érdeklődik, olvassa el e munkát: 
magyar, szász és más ajkú honfitársaink egyaránt ! 

Az előfizetési pénzeket április végeig kérjük 
beküldeni társulatunkhoz. 

Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat 
mint kiadó-tulajdonos. 

* HMires freskók. Sok hires és jelentős freskó 
művészének neve forog közszájon. A íreskófestés a fes- 
tés egyik legnehezebb eljárása. Nyers vakolatra kell 
festeni, bogy a nedves vakolat magába igya a 
festéket. Ez a gyors munka óriasi készültséget kiván, 
nagy anatómiai ismeretet, biztos szinérzéket, gyors mun- 
kát és nagy tapasztalatot, hogy milyen röviditések en- 
gedhetők meg alulrol nézve, mily nagyitás tehet még 
természetes hatás, és mely szineket mint itat be 
a nedves vakolat. A freskok eredete Hellasra vihető 

A legszebb és legépebb freskók olasz föl- 
dön, Pompei és Róma romjai közt maradtak ránk. A 
pompeiibeliket a nápolyi nemzeti muzeumba szállitották. 
Gazdag tagolásu oszlopok osztják mezőkre ezeken a falat, 
oszloptól oszlopig gazdag, telszallagozott virágtüzérek 
futnak, könnyed kosarakat, lantot, silénfejet tariva. A 
füzér mögött szines keretek oszják ujabb mezőkre a 
falat. A mezőkön köny ed női alakok lebegnek rytmikusan. 
Mig nézi őket az ember, mintha távoli zene finom me- 
lódiáját hallaná: A leghiresehb ily freskók egyikét, Li- 
via házáét, adja most közre, gyönyörü szines reproduk- 
tioban a Nagy Képes Viágtörténet, melynek 63. füzete 
most hagyta el a sajtót. A 12 kötetes nagy munka szer- 
kesztője Marczali Ilenrik, egyetemi tanár, a rómaiakról 
szóló kötet szerzője dr. Geréb Jozsef. Egy-egy kötet 
ára diszes félhörkökésben 8 frt ; füzetenként is kapható 
30 krjávai. Megjelen minden héten egy füzet. Kapható 
a kiadóknál (Révai Testvérek, Irod. int. Rt. Budapest, 
VIII, Ülllői-ut 18) s minden hazai könyvkereskedés 
utján. 

Az óskor kutatói oly szorgalommali buvár- 
kodtak a haladó századok fogamán, hogy ma már meg- 
lehetősen villágos és majdnem teljes képet nyujthat egy 
tudós összefoglaló munka. A kültöldön már számos ily 
munka jelent meg: nálunk azonban eddig egy sem. 
Hempel Józsefs mások becses kutatásai csak a magyar 
országi őskorra szoritkoznak, s alig lépik tül a római 
hódoltság korát. A külföldi leleteknek és kutatásoknak 
ismertetője sem igen akad nálunk. Annál nagyobb 
biányt pótol hát Borovszky Samu uj munkája A nép- 
vándorlás koráról, melyben a jeles tudós, ki a nép- 
vándorlásról már föbb kitünő munkát irt, melyek a 
külföldi szakkorök figyelmét is felköltötték, nagy szak 
ismerettel és igen jól elbeszélve ismerteti az egyetemes 
őskor történetét. Előadását igen szép s nagyszámú illusz- 
trácziók magyarázzák. A munka a Nagy Képes Világ- 
történet IV. kötete kötete, s első füzele - az egész 
vállalat 64-ik füzete - most látott napvilágot. A 12 
kötetes nagy muvka szerkesztője Marczali Henrik, egye- 
temi tanár, a rómaiakról szoló kötet szerzője dr. Geréb 
Jó7zsef. Egy egy kötet ára diszes félbörkőtésben 8 frt; 
füzetenként is kapható 80 krjával. Megjelen minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek 
Irod. Int Rt. Budapest, VIII., Ullői ut 18. ) s minden 
bazai könyvkereskedés utjaáu. 

* Meresztyémek üldözése. Réges-régen, ezer- 
ötszáz éve immár, hogy a keresztyénség Rómában is 
nagyobb terjedésnek indult, annyira, hogy már vesze- 
delmesnek is látszott. A római császárok, mintha előre 
érezték volna, hogy az ő székvarosuk nagyszerü oszlop- 
sorait valaha betemeti az idő, a fascesek jelvényét a 
keltős kulcs váltja föl, s a Pantheon kupoláját a Szent- 
Péter templom haladja túl. Mintha sejtették volna, hogy 
birodalmuk fegyverei megtompulnak a martyrok testén, 
gőgjüket eltiporja az alázat és birodalmukban egy uj 
állam alakul; hogy eljön „a kor, midőn a kicsapongó 
istenek halottak, s kora lejár a dölyfös boldogoknak. - 
A szenvedők birják aztán a földet, - édes gyönyör 
leszen hullatni könnyet. A ki nem szenvedett, az mind 

pogány . .. És valóban a hatalom tényeit félezred 
alatt tönkretette az eszme fuvalma. A legnagyobbszerü 

forradalom volt ez az egyetlen, mely valóban megrázta 

az egész világot. Az történt az egész világgal, a mi 

Nagy Constantiuussal: az égen megjelent előtte a ke- 

reszt, és rajta a szavak: „E jelben győzesz". És e ke- 
resztet, a szenvedés jelét meglátta a világ, s tiresen 
maradtak a szobor-istenek szentelt ligetei, és bennök 

az alabastromoltárok. A keresztyénség föllépéséről Ró- 

mában, és terjedéséről szól a Nagy Képes Világtörténet 
mostani 62-ik füzete. A 12 kötetes nagy munka szer- 
kesztője Marczali Henrik, egyetemi tanár, a rómaiakról 

szóló kötet szerzője dr. Geréb József. Egy-egy kötei ára 
diszes félbőrkötésben 8 frt; füzetenként is kapható a 

kiadoknál (Révai Testvérek, Irod. Int. Rt. Budapest, VIII. 
Üllői-ut 18,) és minden haza könyvkereskedés utján, 
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keresendő, de az ósdi, helytelen metszés által a tőkék 

korai elöregedését is idézzük elő. Hogy miképen kell 

tehát a szőlőt metszeni, arra megtanit „A szőlő helyes 

metszése czimű szakmunka. Irta: Maurer János, a 

„Szólöszeti és Borászati Lap" szerkesztő-kiadója Meg- 

rendelhető szerzőnél Kecskemét, két korona előleges be- 

küldése mellett. 

Az olasz borok ellem. Az olasztorok ked- 

vezményes vámtétele ellen nem csak a magyal, hanem 

az osztrák bortermelők is mozgalmat nditottak. 

- Táplálkozás és jelleni. Más ember az 

embertársával való érintkezés révén ismeri ki annak 

jellemét, szokásait; egy bolondos angolnak - akinek 

hibetőleg egyéb dolga ninces - az a furcsa ötlete tá- 

madt, hogy ő a szerint fogja embertársai jellemét, szo- 

kását megállapitani, amint az illető babot, nyulgerinczet, 

bifszteket, disznóoldalast vagy mást eszik. A megfigyelő 

ur bozzá még orvos is; nyilván prakszisa hiányában 

adta magát erre a „jellembeli" megfigyelésekre. Így a 

fudós orvos szerint az olyan ember, aki hónapokon át 

marhahust eszik, rendkivüli erélyességre, bátorságra, sőt 

vakmerőségre tesz szert. Aki a disznóhus élvezetét többre 

becsüli a marhahusnál, az pesszimista lesz, majd sok 

disznóoldalas és malaczpecsenye eltogyasztása után me- 

Jankoliába esik. A bárányhusevők között nagyon sok a 

kétségbeesett lélek; a borjuhusevőket is elfogja idővel 

: bárány és borjuhussal táplálkozók izom- 

bágyadt lesz, elvesztik minden ellenálló 

képességüket. Birkozóknak, athlétáknak, sport kedve- 

löknek nagyon ajánlja a doktoruk, ha étlapjuk- 

A szelidlelkü bárány és borju husát, 

a világbánat. A 
zata petyuüdt, 

ról örökre törülik a 

sőt a csirke hustólis óvakodjanak. Öh szegény papucs- 

hősök! Végre kisült a nagy titok. Nem feleségeitek 

zsarnoksága, hanem a borjusült iranti határtatan rajon- 

gás okozza elnyomatástokat. Fiatal leánykák, szerelme
s 

bajadonok, akik,le akarják bilincselni a férfi sziveket, 

igyatok sok tejel és nyeljétek a lágyra főtt tojásokat, 

mert a tej s tojás élvezetében van az arczszin üdesége, 

a szellem fénye s lelketek bájos várázsa (de csakis 

hamisitatlan tiszta tejet !) Akik sok vajat koennek a ke- 

nyerükre, azok fiegmatikusokká vámnak, irtóz
nak a test- 

edző munkától, mozgástól s a vég, hogy apátiába esnek. 

A sajt evése jótékonyan hat az idegesekre, izgatott ke- 

délyvre, ha azonban csakis sajtot fogyasztunk, ugy járunk, 

mintha disznóbus kosztot tartanánk. Ha értelmünket, 

szellemünket növelni akarjuk, mondja a tudós doktor, 

ugy nem eléggé ajáulhatja, hogy, mennél gyakrabban 

s mennél többiélekép elkészitett tojáseledelekkel táplál- 

kozzuunk. A szellemi munkásoknak igen czélszerüi az 

almával való táplálkozás. A kik pedig késő aggkorig 

Előadásaimról a fővárosi és vidéki lapokban megjelent 
czikkek garancziát nyujtanak arra, hogy az Edison- 

szinház villany szinjáték mutatványai oly magas nivón 

állanak, hogy a n. é. közönség nem várt műélvezetben 

fog részesülni. I. Ferencz József király ő felsége, II. 

Vilmos császár, több birodalmi herezeg, püspök és az 

egész aristokráczia elismeréssel nyilatkozott e talál- 

mányról. Eddig Bécsb n, Budapesten és 1900. február- 

ban Konstantinápolyban a Szultán és ő szentsége a 

Patriarcha előtt Benkő M. tanár mutatta be és mindenütt 

a legnagyobb elismerésben részesiftetett. Az orsz. kiál- 

követelés, ennek 1899 évi augusztus 

Htás alkalmára szab. Benkő-féle szervezett villany os 

Sterilizáló gép éremmel lett kitüntetve. Helyárak az esti 

diszelőadásrá. I. r. zártsz. 70 kr., II. r. zártsz. 00 kr. 

állóhely 40 kr., diákjegy 20 kr. Jegyek előre váltha- 

tók a püsp. lye. könyvnyomdában. Pénztárnyitás este 

7 orakor. Kezdete este 8 órakor. 

Nyilttér.*) 

Selyem-mennyasz 
szonyi-ruha 10 frt ő0 tól =8 
méter! póstabér és vámmentesen szállitva! Minták pós- 

tafordultával küldetnek; nemkülönben fekete, fehér és 

színes Henneberg selyem 45 krtól 14 frt 65 krig mé 

terenkint. 

Henneberg G. selyemgyáros Züriohben. 
.... 

Szám 114-1900. végrh. 

cs. és kir. ud- 
vari szállitó 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi I.X. tez. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 

abrudbányai kir. törvényszék 1899 évi 772 számu vég- 

zése következtében Dr. Rába Mihály bpesti ügyvéd ál- 

tal képviselt Herczka Markus és társa bpesti czég javára 

Képes Ferencz abrudbányai lakós ellen 180 frt. s ját. 
erejéig 1900 évi január hó 4-én foganatositott kielégi- 
tési végrehajtás utjáu felülfoglalt és 1006 koronára be- 

csült 1 zongora és butornemüből álló ingóságok nyilvá- 

nos árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbiróság 

1899 évi V. 778/2 számu végzése folytán 180 kor. tőke- 
hó 17. napjától 

meg akarják őrizni gondolataik frisseségét, világossá- 

gát, azok használjanak mnél több „mustárt (1) a hus- 

övésnél. A krumplival való táplálkozás lustaságot visz 

a testbe; a többi főzelék is bágyasztja az idegrendszert 

s unalmassá teszi a kedélyt. Legczélszerübb dietának 

tartja mindezek után, ha minél többfélélét eszünk össze 

napjában. (Természetesen az itt felsorolt eledelekből, 

mert a többi táplálék hatását még nem kutatta ki a 

doktor ur) Igy miudenféle emberi tulajdonságból szii- 

renkedik valami belénk. 
Z gBerlin legnagyobb konynhája, A leg- 

nagyobb konyha Berlinben ez időszerint - a Királyi 

konyhát kivéve - a „Kaiserkeller" szállodáé. A kony- 

ha a hotel negyedik emeletén van és 12 lift közvetiti 

a közlekedést. A konyhában 27 szakács főz; az összes 

személyzet 150 mindkét rendbeli alkalmazott. A na- 

gyobb ünnepek mindegyikére 30 marhafilet, 30 szegyet 

20 borjukaréj, 20 borjugerincz és 20 ürügerincz kell a 

konyhára, összesen 1380 kigr. sulyban. Ennek a menn 

nyiségnek a fele a rendes napi szükséglet. A Berlin- 

ben nagyon kedvelt ökörfark étkekhez 150 ökörfark 

kellett karácsonykor. Csütörtökön, midőn füstölthus áll 

az étlapon, 150 kigr. hust főznek meg. Az óriási hus- 

szükségletet egy vállalkozó fedezi. 

- Edison-szinház (Cinematograph) váro- 

sunkban. Vettük a következő értesitést. Az egész con- 

tinensen egyedüli két villanygéppel müűködő élő szin- 

játék életnagyságu cselekvő alakokból álló mozgó fény- 

képek 300 négyszög lábnyi nagyságban 8000 gyertya- 

fénynyel világitva - f. hó 28-án szombaton és 29-én 

vasátnap városunkban előadást fog tartani a Hungária 

disztermében. Az összes gépek vezetését és a mozgó 

élő fényképek bemutatását Benkő M. tanár személyesen 

eszközli. Műsor:1. Iudiai fakirok táncza, élő fénykép. 

2. Ariadne, plasztikai kép. 8. A czár megérkezése Ber- 

hüben, elő fénykép. 4. Faust és Margit, plasztikai kép. 

5 Bicziklisták kirándulása, élő kép. 6. Apolo, plasztikai 

kép. 7. Miss Velson hires erőműüvész, élő kép. 8. Lo- 

hengrin és Elsa, plastikai kép. 9. Istálló égés Gróf 

Kinszkinél, élő kép. 10. Athén városa, plasztikai kép. 

11. Utczai jelenet télen, élő kép. 12. Műtárlat a Vati- 

kánban, plasztikai kép. 18. Uhlánusok atakja, élő kép. 

14. Pszihe, plasztikai kép. 15. Egy sokat mulató meg- 

büntetése, élő kép. 10 percz szünet. 16. Mária Krisztina 

herczegnő sicboltja Canovából. 17. Gyors fesfő, élő kép. 

18. Konstántinápoy, plasztikai kép. 19. A franczia had- 

pereg fölvonulása, élő kép. 20. Tránszváli négerek, élő 

kép. 21. Grand prix Párisba, plasztikai kép. 22. Prater, 

élő kép. 23. Páris, plastikai kép. 24, A kertész, élé kép. 

25. Galata, plasztikai kép. 26. Barizon nővérek táncza, 

élő kép. 27. Pera, plasztikai kép. 28. Eguilibrist, élő 

kép. 29 Az ember tragédiája, plasztikat kép. 80. Vonat 

megérkezése, élő kép. 31. Bivaly csorda, plasztikai kép 

járó 5"/ kamatai, váltó dij és eddig összesen 51 frt 
50 krban biróilag megállapitott költségek erejéig Abrud 
bányáv alperes lakásán leendő eszközlésére 1900 évi 
április hó 28 napjának délelőtti 10 órája határ- 
időül kittzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg- 
jegyzéssel bivatuak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881, évi LX. tez. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnak becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tcz. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Abrudbányán 1900. évi mártius hó 8 napján. 
Scherer Gáspár, kir. bir. végrehajtó. 

Hirdetmény. 

A gyulafehérvári ev. ref. egyházközség tulajdonát 
képező, a gyulafehérvári 352. számú telekjegyzőkönyv- 
ben foglalt A 470 rend, 3209, 3210, 3211, 3212, 3218, 
3214 és 3215 hrzi számú ingatlanok nyilvános árveré- 
sen eladatni fognak. 

Az árverés határnapján!l 1900 évi máju. ho 
5-ik napjának délelőtti 10 órája tüzetik ki, Gyulafe- 
hérvárt az ev. ref. esperes irodai helyiségében. 

A fennt emlitett ingatlanok kikiáltási ára 1000 
korona. 

Arverezni szándékozók tartoznak az árverés meg- 

kezdése előtt, a kikiáltási árnak 100/,-át készpénzben 

vagy óvadékképes értékpapirokban bánatpénzül letenni. 

A vevő köteles a teljes vételárt, a szerződés fen- 
sőbb helyen történt jóváhagyása után azonnalefizetni. 

Gyulatehérvárt, 1900. ápril. 
Kolumbán Antal, 

gondnok. 

Sz. 767-899 tikvi. 

Arverési hirdetményi kivonat, 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint telekkvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a gyulafehérvári Takarék- 
pénztár végrehajtatónak Fekete Clement és Popa Zo- 
ehui csügedi lakósok végrehajtást szenvedő ellen 140 
korona töke követelés és járuléka iránti végrehajtási 
ügyében a csügedi 101 sztíjkvben A T 2, 3 ndszm, a 
171 sz. tljevben A t 2, 8 rudszm. a 197. sz. tljkvben 
1, 3, 4 rndsz., a 154 sz. tiljzkvben A t 1-2 rendszám, 
a 22 sz. tijkvben A 1, 2, 9. 11, 185-1 rodsz. alatti 
fekvőkre, és a 42 sz. tljzkvben A t 1-9 rudsz. alatti 

tekvők 1/2 részére összesen 2884 korona becsárban az 

árverést elrendelte, és hogy a fenn megjelőlt ingaflanok 
1900 évi junius hó 15-én d. e. 9 órakor Csüged 
községházánál megtartandó nyilvános árverésén a kiki- 
áltási áron alól is elfog adatni. 

Arverezuni szándékozók tartoznak az 
kikiáltási árának 100/,-át készpénzben vagy az 1891. 
LX. tez. 42 §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 

1881. november 4-én 3838. sz. a. kelt igazságügyismi- 

niszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes érték- 
. 

/ - 

ingatlanok 

papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 
1891. LX. tez, 170 §. értelmében a biróságnál történt 
előleges elhelyezésről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék telekkvi hatósága. 
Gyulafehérvártt, 1900. évi április hó 4-én. 
A kivonat hitelességét igazolja. Nagy Kálmán kiadó 

Szám 6890-1899 tikvi. 
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Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint telekkvi 

hatósag közhiré teszi, bogy az „Albina" nagyszebeni 

takarék és bitelintézet végrehajtatónak Todor Avrám és 
társai végrehajtást szenvedő ellen 149 írt tökekövetelés 
és járuléka iránti végrehajtás ügyében a trázsai 90 sz. 
tljevében A t 1-19 rendszám alatt foglalt fekvőkre 
összesen b82 frt. becsárban az árverést elrendelte és 
hogy a fenn megjelőlt ingatlanok 1900 évi május 
hó 17-én délelőtt 9 órakor Strázsa községházánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is el 
fog adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
kikiáltási árának 1096-át készpénzben vagy az 1881. 
LX. t. cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. november 1-én 3888. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelőlt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 
1881. LX. t. ez. 170. §. értelmében a biróságnál történt 
előleges elhelyezésről kiállitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatvi. A kir. törvényszék telekkvi hatósága. 

Gyulafebérvárt, 1899. évi deczember hó 4-én. 
A kivonat hitélességét igazolja. 

NagyKálm 

Szám 265-1900. kir. végrh. 
ye C 

Arverési hirdetmény. 
Alólirott kir. birósági végrehajtó az 1881: évi 60 

tez. 102 és 120. §§-ai értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a szászvárosi kir. járásbiróságnak 1900. évi V. 
159 számú végzése folytán Dr. Gergely Albert kolozs- 
vári ügyvéd által képviselt Gergely Ferencz kolozsvári 
lakós, valamint a többi alap és felülfoglaltatók javára, 
Dr. Csepely Albert kudzsiri lakós ellen 161 korona tőke, 
ennek 1899. 21/VI-tóli 50/, kamatai, 81 korona 25 fill. 
eddigi és 8 korona fillér árverés kitüzetési költségek 
erejéig kielégitésként felül és lefoglalt és 37565 koronára 
becsült hintók, szerszám, lovak és butorokból álló in- 
góságok birói árverésen elfognak adatni. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróságnak 
1900. V. 159/2 számuű végzése folytán, a helyszinén 
vagyis Kudzsiron adós lakásán leendő eszközlésére ha- 
taridőil 1900 évi május hó 5-ik mapjámak 
délelőtti 9 órája tüzetik ki, a midőn is a fenntebb ki- 
tüntetett ingóságok esetleg becsáron alól is, azonban 
csakis készpénz mellett fognak eladatni, a befolyandó 
vételár pedig birói letétbe fog helyeztetni. 

Kelt Szászvároson, 1900. évi április hó 16-án. 
Rácz Arpád, kir. bir. végrehajtó. 

Szam. 901-1900 tikvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulatehérvári kir. törvényszék, mint telekkvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a gyulafehérvári Taka- 
rékpénztár végrehajtatónak Angyel Augusztin csügedi 
lakós végrehajtást szenvedő ellen 210 korona tőke kö- 
vetelés és járuléka iránti végrehajtási ügyében a csügedi 
148 sztijzkvben A't 1, 2, 4, 6, 7, 8 rndszm. alatti fek- 
vőkre összesen 696 korona becsárban az árverést el- 
rendelte, és hogy a tenn megjelőlt ingatlanok 1900 
évi jumius hó 15-én d. u. 8 órakor Csüged köz- 
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alól is elfog adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok ki- 
kiáltási árának 100/-át készpénzben vagy az 1881. 
LX. t, cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 

1881. november 1-én 3838 sz. a. kelt igazságügyminisz. 
teri rendelet 8 §-ában kijelőlt óvadékképes értékpapir- 

ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 1881- 

LX. t. cz. 170 §. értelmében a biróságnál történt elő- 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

A Kir. törvényszék telekkvi hatósága. 

Gyulafehérvárt, 1900 évi április hó 4-én. 
A kivonat hitelességét igazolja 

Nagy Kálmán kiadó. 

An kiadó. 

Sz. 804-1899. tlkvi. 
. 
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Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint telekkvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a gyulafehérvári Takarék- 
pénztár végrehajtatónak Nicola Máté abrudbányai lakós 

végrebajtást szenvedő ellen 700 korona tőke követelés 

és járuléka iránti végrehajtási ügyében az ó-dályai 504. 

és 949 sz. tijzkvben A f 1, 8, 4, 5, rendsz., és A t 1 

rendszám alatti fekvőkre összesen 728 korona becsárban 

az árverést elrendelte, és hogy a fenn megjelölt ingat- 

Janok 1900 évi junius hó 19-én d. e. 9 órakor 

O-Dálya községházaánál megtartandó unyilvános árverésen 

a kikiáltási áron alól is el fog adatni. 
Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok kiki- 

áltási árának 100/,-át készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 

42 §-ban jelzett ártolyammal számított és az 1881. 

November 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri 

rendelet 8. §.-ában kijelölt óvadékképes értékpapir- 

ban a kiküldött kezéhez letenni avagy annak az 1881. 

LX. t. cz. 170 §. értelmében a biróságnál történt elő- 

leges elhelyezésről kiállitott szabály
szerü elismervényt át- 

szolgáltatni. A kir. törvényszék telekkvi hatósága. 

Gyulafehérvártt, 1900. évi április hó 4-én. 

A kivonat hitelességét igazolja. 
Nagy Kálmán kiadó. 



Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök április 26. 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvárt, 1900. április 26. 

- Lapunk mai ssámához egy fél iz 

melléklet van csatolva. 

Ünnepély a zárdában. 

A gyulafehérvári irgalmas nővérek számtalanszor 

tettek fényes tanubizonyságot arról, hogy magasztos 

hivatásukban, a nevelés-tanitás nemes művészetében 

azon a magas vivón állanak, mely akár tanulmányi, 

akár nemzetgazdászati, akár hazafias szempontból nézve 

vemhogy kivánni valót hagyna maga után, de soha 

megfelelő hálával le nem róható elismerésre méltó missziót 

teljesitenek. 
Erről győződtünk meg a f. hó 22-én vasárnap 

rendezett ünnepségen is, midőn a most folyó szent esz- 

tendő és a 900 éves magyar kereszténység jubileumát 

tartották meg növendékeikkel. 

Szinte terhes feladatnak látszik előttünk e minden 

porczikájában életerős, a „Szent Sziv" magasztalását 

a hazafias momentumokkal testvérként összekötő és 

utolérhetlen goudossággal rendezett ünnepséget méltó- 

képpen dicsérni. 
Mert ezt akarjuk. Dicsérni kivánjük első sorban 

azt a szép gondolatot, hogy a magyar kKereszténység 

900 éves jubilenmát nem hagyják legalább az iskolák 

nyomtalanul eltünni, és igy alkalmat adnak az élet reali- 

tásával küzködő neresztény közönségnek is a dicső 

multból eredő még dicsőbb jelenü vallásos életben való 

gyönyörködésre. Mert nem egyéb az, mint gyönyötüség, 

látni, hogy gyermekeink arcza hogy ragyog az örömtől, 

mikor alkalmat adnak nekik arra, hogy a nagy misz- 

sziónak, a Szent Sziv riszteletének, szeretetének fej 

lesztésében és a Hozzá való ragaszkodásnak kapcsolá- 

sában nekik is szerepet adnak. Minden ilyen szereplő 

gyermek egy-egy apostol az ő szülői hajlékáhan, hol a 

napi gondok sulya alatt elfásult atyai és anyai szivnek 

úgy a szerep betanulásával, mint annak égig ható buzgó 

előadasával enybületet szereznek. 

Dicsérni kivánjuk azt a nemes áldozatkészséget, 

mely az ügy magasztosságáboz méltó keret megalkotá- 

sában ügy az i-kola, mint a szereplő gyermekek szülői 

résről akkora buzgásággal hozatnak meg, hogy ha- 

sonlót más ügyben - mint a minő a Szent Sziv tisztelete 

- nem la asztalhatunk. 

Dicséretre meltó az a gondos körültekintés a ren- 

dezésben, mely a magyar hazafias érzület megnyilat- 

koztatasat űgy a külsőségekben, mint a szellemi tarta- 

lomban minduntalan kifejezésre juttatja. 

S hogyne volna dicsérendő maga a jelképes 

szinműi jelenet, a „Hódolat Krisztusnak" szerzője, 

tisztelendő Szeréna nővér, okleves polgáriskolai tanárnő, 

ki ezenkivül még űgy a Millenium, mint a XIII. Leó- 

ünneg szellemi részét is irta? Nagy lélek lakozik e 

kicsi nőbev, nagy sziv dobogtatja honleányi kebelét, 

melyben a vallásosság a hazafiassággal egyformána fér 

meg. Minden szava egy fényes igazság, minden gon- 

dolatja egy prófétai jövendés. Kérdései és feleletei 

maga az élet historiája az ő igazi természetességében. 

Fogadja a tisztelendő nővér első sorban a szülők hálá- 

ját azért, hogy midőn gyermekeink előtt egyrésztől a val- 

lásosság gyakorlásában angyali példaképen áll, más- 

részről a houleányi érzelmek felkeltését olyan édesanya- 

ilag teljesiti. Mert jóllehet, szép tulajdonság minden nő 

nél a tanultság, de ez a vallásosos kötelmek ismerése 

és bazgó gyakorlása és honleányi mivoltuk mellett csak 

másodrendű kérdés. Nevelje csak továbbra is ebben az 

iranyban leányainkat, smi hisszük, hogy a nevelése alól 

kikerült leányzók ékességei lesznek az igazi magyar 

nők nagy koszorujának. . 

* . 
Az ünnepség műsorozata a következő volt: 

1. „Ouverture" - Biró L, Elekes I., Gaal I., Re- 

jőd I. 
2. „Szózat" négy szólamban - a növendékek kara 

által, két czimbalmon kisérik: Hellebrandt M. és Isse- 

kütz E. (A czimbalom kiséret elmaradt ) 

3. „1900 évv Berreck Stefánia. 

4. Intermezzot - két zongorán: Ujfalussy R., 

Deutsch E., czimbalmon : Lakner E., hegedfiu: Martini M. 

5. ,„Hódolat Mrisztusnak. (Jelképes szin- 

műi jelenet.) 
Személyek: 

Két növendék ) Eerümis E 
Magyarhon geniusa Biró Irén. 
Az 1000. év szelleme . Bocbdanovits Flóra. 

A XIX. század szelleme... Elekes Iloua. 

Juventa, az ifjúság őrangyala Grapini Sylvia. 

Cbaritas, a felebarati szeretet őrangyala Ujtalussy Róza. 

Felicitas, a ker család őrangyala . Roska Róza. 

Coelesta, az égi bivatás őrangyala . Martini Mária. 

Négy növendék-esoport: 

; Arvácskák : Neugebauer M., Moldován V., Csü- 
ÖTr : 

8. Honuleányok : Lakner E., Csonta J., Rejőd I. 
4. A szentély jelőltjei: Kiebelsberg M., Grund A. 

Gaal I. 
Angyalok: Hellebrandt M., Marginan L., Váczi J, 

Nagy V., Boer L. 
6. „Romanze? - Neugebaner Erna, harmonium. 

kisérettel. 
7. „Élőkép." 
8. „Boldogasszony Anyánk" három szólamban - a 

növendékek kara által. 
9. „Rapsodia" Liszttől - Biró Irén. 
10. „Hymnus" négy szólamban - a növendékek 

kara által, két ezimbalmon kisérik: Gaal I. és Iszekutz 
E. (A kiséret itt is elmaradt.) 

11. „Marsch? - Elekes I. és Rejőd I. 
12. „Tedeum" négy szólamban - a növendékek 

kara által. 

Nem tehetjük, hogy egyes szereplőket külön is 

meg ne emlitsünk. A többek között ugyauis kiváltak Eiró 

Irén, Elekes Ilona, Roska Róza, Rejőd I. és Bochda- 

novits Flóra. Szépen és bátran szavaltak, de Biró Írén 

valósággal remekelt nagy és sok tanulást igénylő sze- 

repének sok helyt művészi szinvonalra emelkedő előa- 

dásával. 

A „Hódolat Krisztusnak" szinműi jelenet gyönyö- 

rüen sikerült. A sötét háttérben arany Gloriában tün- 

döklő „Szent-Sziv* elé járulás igazán megható volt. 

Az „Előkép" szintén csinosan volt rendezve, s a 

„Szózat, „Boldogasszony Anyáuk", a „Hymnus", és 

„Tedeum" négy szólamú énekdarabok nagy tetszést 

arattak. 
Zenében haladottságot és kellő bátorságot tanú- 

sitottak a növendékek. 

Az előadás végén két üdvözlő beszédet is hallot- 

tunk, egyik a püspök urhoz, másik a kegyelmes 

asszonyhoz, püspök űr itt időző és az ünnepélyen meg- 

jelent édes anyjához volt intézve igen sikerülten. 

Az ünnepség befejeztével püspök úr köszönetet 

mondott a termet zsufolásig megtöltő közönség nevében 

is a szépen sikerült üvnepélyért, buzditva a növendé- 

keket a további szorgalomra és elismerését fejezve ki 

a tantónők iránt, kik működésükben oly sok kiváló 

érdemeket szereztek már gyermekeink nevelése körül. 

A közönség éljenzett és tapsolt, igy fejezvén ki 

báláját a tanitónők iránt, kiknek működése valósággal 

áldás számba megy városunkban. 

Éljenek ! 

Gerasim János. 

E bó 22.én kisértük örök nyugalom helyéhez 
ki- 

váló képzettségü kir. törvényszéki - kir. táblai birói 

czim és jelleggel felruházott biránkat Gerasim Jánost. 

Benne igazságszolgáltatásunk egyik derék tagját, 

társadalmunk egyik jeles polgárát - családja pedig a 

hőn szerető atyat, férjet veszitette el. 
A gyakorlat és elmélet terén szerzett gazdag ta- 

pasztalait érvényesiítette mindenkor, valahányszor az 

igazságszolgáltatás kivanta. 

Gerasim János iskoláit és a jogot Nagyszebenben 

végezte, - a birói vizsga letétele után nemsokára Di- 

csöszentmártonban a megyéhez kapesolt törvényszék 

mellé mint alügyészt valasztották meg. 

A Kir. törvényszékek és biróságok külön szerve- 

zése alkalmával őt a medgyesi kir. járásbiróságboz al- 

biróvá, később az erzsébetvárosi kir törvényszékhez tör- 

vényszéki bíróvá nevezte ki ő Felsége, honnan át- 

helyezését kérve a gyulafehérvári kir. törvényszéknek 

lett tagja. 1899 év őszén a Kir. itélő táblai czim és 

jelleggel lett felruházva. 

Halála váratlan volt. Családja részéről a következő 

gyászjelentés adatott ki. 

Özv. Gerasim Jánosné a maga és gyermekei : 

Viktor, Aurel, Irén, Ovid, Jozefin és száu
os rokonok ne- 

vében megrendült szivvel jelenti, hogy a szeretett férj 

és legjobb atya Gerasim János kit. itélő táblai biró f. 

hó 20-án, életének 53, boldog házasságá
nak 27-ik évé- 

ben, rövid szenvedés után, jobb létre szen
derült. A bol- 

dogult földi maradványai f. hó 22-én délután 8 órakor 

fognak a gör. katb. egyház szertartásai szerint a hely- 

beli gor. kath. temetőben örök nyugalomra helyeztetni. 

Legyen áldott emléke! 

A kir. törvényszék a következő gyászjelentéssel 

tudatta tagjának elhunytát. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék mély fáidalom- 

mal tudatja Gerászim János kir. itélőtáblai biró ezim- 

és jelleggel felruházott kir. törvényszéki biró urnak fo- 

lyő hó 20-án reggel 6 órakor tevékeny és mu
nkás éle- 

tének 59-ik évében történt gyászos elhunytát 
A közsze- 

retet és becsülésnek örvendett biró földi maradványai 

folyó hó 22-én d u. 8 órakor fognak a gör. kath. egy- 

hás szertartása szeriot örök nyugalomra tétetni. Béke 

kamvaira ! Gyulafehérvárt, 1900. aprilis 20 

Altalános vala a részvét a köztiszteletben 
álló biró 

felett. Temetésén képviselve volt a társ
adalom minden 

osztálya, kir. törvényszék, ügyvédi kar, katonaság,
 vá- 

rosi tanács. - Sirjánál a kir. törvényszék részéről Dr. 

Ujvárossy Miklós kir. törvényszéki biró a következő 

1. Kis tanuló-leánykák: Ruszán H., Kőszegi I, 

Kádár M. 

beszédet mondotta : , 

„Megrendülve, mély borulattal é; fájdalo mtól 13 - 

sujtva csoportosulunk e tátongó sirgödör körül mi is, 

a gyfb. törvszék személyzete, hogy e szomoru pilla- 
natban kifejezzük mély fájdalmunkat és tiszteletünket, 
s bucsut vegyünk tőled - drága halott - örökre. 

Jogunk s czimünk van esrre, kötelességünk ez, hi- 
szen te a mienk is voltál; hossza 34 év óta velünk és 
társainkkal szolgáltad a magasztos ügyet, a melynek 
zászlója alá szegődtünk, s ez idő alatt napjaid legna- 
gyobb részét ügyünknek szentelted. Láttuk, hogy ez 
az ügy volt családod után életed legfőbb amibitója; 
táradtál; küzdöttél; előre törtél a munkában; közü- 
lünk kimagasló alakká lettél, de azért szeretett kartárs 
és feledhetetlen barát maradtál. 

Orozva tört reád a gyilkos halál. Te sem, a mi 
lelkeink sem sejtették az olálkodó gonoszt; szivünk 
nem volt elkészülve az örök elválásra, hiszeu a te életed 
napja még nagyon meszsze látszott lenni az élet alka- 
nyatától. 

Véges elménk nem akart, nem birt hinni a rémes 
hirnek. Pedig a hir valóság. Te nem vagy többé; szé- 
ked a mi tanácsunkban 3 nap óta - üres, azota hiába 
keresünk, .. téged ott többé nem találhatunk. 

Pedig te még maradhattál volna azon a, helyen, a 
te esztendeid még sokáig szaporodhattak volna; rád e 
földön még bivatás, teendő várt; nemcsak népes csalá- 
dodnak volt szüksége a te apai szeretetedre és gyá- 
molitásodra ; de bölcsességedre, gyakorlátodra, szor- 
galmadra, munkabirásodra, . . . a te folt nélküli jelle- 
medre és nemesen érző jó szivedre szüksége lett volna 
a magyar igazságszolgáltatásnak is. 

Nem akarom e szomorú pillanatban gyenge sza- 
vammal nemes erényeidet dicsérni, . . . azok erre nem 
szorultak, . . . . különben is elismerte és a lehetőség 
szeriut méltatta azokat az igazságszolgáltatás kutfeje : 
a koronás király, midőn fontos közszolgálati érdekből 
eddigi állomásodon meghagyva, neked nem rég a di- 
szes táblabiiói ezimet és jelleget adományozta. 

Nem akarom dicsérni nemes erényeidet, nem akar- 
nám ez által az ürt, mit magad után hagytál, még söté- 
tebbé tenni; nem akarnám a fájdalmat, a mit távozá- 
sod okozott még inkább növelni, pedig jól esnek lelkünk- 
nek az ezekre való em ékezés, jól esnék szivünknek 
azzal dicsekedhetni, hogy a mi közszeretetben álló 
kartársunk ilyen erényekben bővelkedett. 

Te birtelen elváltál tőlünk; még csak nehány percz 
és ma, minőn a fte hited szerint a feltámadás ünnepe 
vagyon. . . halandó testedet, mit a halál legyőzhetett 
...el fogja födni egy bus sirhalom. Legyen neked köny. 
nyü a föld, a melynek népét ugy szeretted, a melynek 
javát ugy akartad, legyen neked könnyü a föld, a melyen 
az igazságot esküdhöz hiven, személyválogatás nélkül 
kiszolgáltattad, ut ne pereat mundus. 

A te lényednek jobbik része, a te nemes lelked 
azonban nem halhat meg; s ugy hisszük, ugy érezzük, 
hogy a feltámadás napján, kezdi az örök életet. 

Nem fognak megbalni eszményeid, sem a melye- 
ket évek hosszu során az egymásután következő fiatal 
nemzedékek lelkébe becsepegtettél, beoltogattál. 

Nem mulik el az irántad való tiszteletünk, nem 
szünik meg soha jó emléked Örökké élni fogsz szive- 
inkben. Isten veled. 

Koszorut tettek, a kir. törvényszék, az ügyvédi 
kar, Velikán Sándor, Dr. Adorján Samu élő virágból 
és többen. 

Fogadja a mélyen lesujtott család őszinte rész 
vétünket. 

- Alsófehérvármegye közigazgatási bizott- 

sága mult csütörtökön tartotta meg rendes havi ülését 

Zeyk Dániel főispán elnöklésével. Reiubold Olivér pénz- 

ögyigazgató jelentése szerint márciusban egyenes adó- 

ban 52.659 korona 54 fillér, hadmentességi dijban 522 

korona 67 fillér, fogyasztási adóban 9640 korona 71 

fillér folyt be. Az eredmény a mult év hasonló adósza- 

kában kedvezőtlenebb volt. Tóth Miklós árvaszéki el- 
nök fölemliti, hogy a mult hónapban az árvák száma 

háromszázzal szaporodott, ami a tavaly előfordult gya- 

kori halálozásoknak a következménye. A tanfelügyelő 

jelenti, hogy a magyar-taédi iskola államosítása folya- 
matban van, a magyar-bükkösi iskolát pedig máris ál- 
lamositották. Nagy-Enyedenmásodik kisdedóvót állitot- 

tak föl. Jovián Antal és Székely János tanitókat a ma- 
gyar nyelv sikeres oktatásért a miniszter pénzzel 
jutalmazta. 

- Dr. Adorján Samu ügyvédi irodáját a fő- 
téren az Utri-féle házban megnyitotta. 

A pPanaszok hangzanak a közönség köréből 

úgy a világos purzicsán szivarka dohány, mint az 

okmány- és levélbélyegek hiányos kiárűsítására nézve. 

Világos purzicsán dohány városunkban csak elvétve 

kapható, ide - állitólag - nem küldenek e fajból, 

mintha bizony a mi togyasztó közönségünk jó pénzért 

is csak bagóra volna érdemes. Hát ez, kérjük szeretet- 

tel az illetékes faktorokat, nem igen járja. Pénzéért, és 

pedig drága pénzéért miudenkinek jogában áll olyan do- 

bányt követelni, a milyen neki izlik. Így vagyunk az 

okmány- és levélbélyegekkel is. Ezt akét bélyegnemet 

árulják vagy hat helyen a varos piaczán, de azért sze- 

rencséje kell hogy legyen annak, a ki egyszerre hár
om 

darab bélyeget talál a hat helyen. Nem tudjuk, kit 

terhel a felelősség a közönség nyugalma tekintetében, 

de hogy felelősséggel tartozik valaki, az bizonyos. Te- 

hát az ő magas figyelmébe bátorkodunk ajánlani az itt 

felsorolt mizerabilis állapotokat. 
- szólőink jövedelmét fokozhatjuk a 

helyes és okszerű metszés által. A szőlők aránytalan 

csekély jövedelme leginkább a helytelen metszésben
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Tisztelet annak, 
ki tiszteletre méltó! 

Wilhelm Ferencz gyógyszerész 
urnak 

Neunkirchen, Bécs mellett 

1897 évi aug. 11-iki kelettel Altonából irják: 

Uram! Már 70 éves vagyok és 10 év óta szen- 

vedtem nagymérvű köszvény és rheumatikus fáj- 

dalmakban, anélkül, hogy valahol segitséget talál- 

hattam volna. - Csak az ön ,Willeim féle 

antirheumatikus vértiszűtó theája" 3hé 

alatt minden fájdalmaktól teljesen megszabaditott. 
Önnek, valamint a grófnőnek, ki az illető tudó 

sitást közzétette az ujságban, őszinte köszönete- 

met fejezem ki. 
Kiváló tisztelettel 

Ackerman Keresztély 

magánzó. 

Altona Hamburg mellett 
Reichenstr. 6. 

Richter-fele eeee 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő 

megpróbálásának, mert már több mint 30 

év óta megbizható, fájdalomcsillapitó be- 

dörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 

csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél 

és az orvosok által bedörzsölésekre is 

mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 

Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 

Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 

hanem igazi népszerü háziszer, melynek 

egy háztartásban sem kellene hiányozni. 

40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 

majdnem minden gyógyszertárban készlet- 

ben van; főraktár: Török lózsef gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá- 

val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 

bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 

akarmegkárosodni, az minden egyes üveget 

„Horgony védjegy és Richter czégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 
. cs. és kir. udvari szállitók. 
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ALEGJOBB MAZALO ANYA 

lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt 

is használtassanak, mivel a kellemetlen szag 

és a lassu, ragadós száradás, mely az olaj- 

festéknek és az olajlakknak sajátja, elkerül- 

tetik. Emellett a használata olyan egyszerü, 

hogy kiki maga végezheti a mázolást. A palló 

nedves tárgygyal feltőrülhető, anelkül, hogy 

elvesztené fényét. Meg kell különböztetni : 

szinezett szobapalló-fénymázt, 

) 2
 

21 
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sárgásbarnát és mahagonibarnát, mely akár 

csak az olajfesték födi be a pallót s egyuttal ) 

fényt is ad. Ezért egyaránt alkalmazható régi 

S
 

vagy uj pallóra. Teljesen beföd minden foltot, 

korábbi mázolást stb; van azután 

3g tiszta fénymáz (szimezetlen) e 

C
 uj pallókra és parketre, mely csupán fényt 

ad. Különösen parketre s olajfestékkel már 

bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el 

a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszögmítr. 

(két középnagyságzu szobára való) 5 írt 90 

kr., vagy 91/, márka. 
A közvetlen megrendelések minden város- 

ban, ahol raktárak vannalk, ide küldendők. 

Mintamázolások és prospektusok ingyen és 

bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 

jól vigyázni a czégte s a gyári jegyre, mi- 

vel ezt a több mint 1850 éve létező gyárt- 

mányt sokfelé utánozzák és hamisitják, s 

sokkal rosszabb, s gyakran a czélnak meg 

nem felelő minőségben nozzák forgalomba. 

CHRISTOPH FERENCZ, 
a valódi szobapalló-fénylakk feltalálója és 

egyedüli gyártója. 

Prága, K. Berlin. 

Kapható: J. B. Misselbacher czégnél 
Gyulafehérvárt. 
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Mindenütt kapható. 

u- 2 

A női szépség 
elérésére, tökéletesitésére és 
fentartására legkitünőbb és 

legbiztosabb a 

VARGIEGRÉME 
mely vegytiszta, sem higanyt, 
sem oólmot nem tartalmaz. 
teljesen ártalmatlan és zsir- 

mentes, 

- Törvényesen védve, - 
Ezen világhirü arczkenőcs pár 
vap alatt eltávolit szeplőt, májtol- 
tot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és 
minden más bőrbajt. Kisimitja a 
ránczokat, redőket, himlőhelyeket 
és az arczot fehérré, simává és üdé- 

vé varázsolja. 
Legkitünöbb ovszer a nap és 

szél befolyása ellen. 

Ara: kis tégely 50 kr., nagy tégely 
60 kr, May hözyyor 60 Muyit 
szappan 35 kr., Margit fogpép (Zahn- 
pastaj 50 kr., Margit arczviz 50 kr. 
Számtalan elismerő és köszono 

levél ! 

Utánzatoktól óvakodjunk! 
Postán utánvétellel vagy a pénz előzetes 

keküldése után küldi a készitő : 

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész ARAD 
Kapható minden gyógyssertárban, 
drogua-üsletben és illatszer-keres- 

kedésben. 
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Szám 399-1900. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldöt: végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §. értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehervári kir. járásbiróság 4246/1899-V. 524/2 
számu kiküldő végzés által gyfehérvári Zelechovszky 
Janos végrehajtató javára itteni Fráunkl Maná ellen 300 

ahhoz a venni szápbdékozók oly megjegyzéssel hívatnak 
meg, bogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. cz. 107. §-a értelmében a legföbbet igérőnek 
becsáron alól is ladatni fogu k. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételáráhól a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy irás- 
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel külön- 
ben joguk nem fog tekintetbe véteini. 
A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biróság táb- 

ááján történt kifüggesztését követő naptól számittatik. 
Az elárverezendő ingóságok vételéra 1881. évi 

LX. t. cz. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 

lesz kifizetendő. 
Kelt Gyulafehérvárt, 1900-ik év április hó 20-ik 

napján. Hajós istván, kir. bir. végrebhajtó. 

Látogatás egy párizsi müasztalosnál. 
Lapom igazgatójának megbizasából fölkerestem 

Hetten Emil műasztalost, a Paul Bert-utca 17. szám 

(Páris) alatt, hogy a laphoz néhány nappal ezelőtt irt 

levelének tárgyában nehány adattal szolgáljon. Midőn 

látogatásom czélját elmondtam neki, boldog mosoly volt 

Hetten ur és felesége ajkán. Boldog család közepette 
találtam magamat. A férj a heti munka után pihent, 
felesége pedig néhány bónapos babát ringatott egy 

élenk négyéves fiucska játszadozott mellette. 

- Most egy éve - mondá Hetten ur - felesé- 

gem nagyon gyönge volt és egy barátom tanácsára a 

Pinkp-ilulát kezdte használni. Szinte boldoggá tette az 

eredmény. Én magam is rendkivül beteges voltam, 

roppaut vérszegény s maj Inem semmit se ettem. Napi 

munkám bevégeztével nagy fáradságot éreztem, főfájás 

kinozott és éjjel álmatlanság gyötört. Miután láttam az 

eredményt, melyet a Pink-pilula feleségemnél elért, 

elhatároztam, hogy én is próbát teszek vele. Az első 
doboz visszaadta étvá- 
gyamat és később las- 
sankint erőm megujult, 
főtájásom eltünt s ál- 
mom visszatért. Ma fá- 
radság és gyöngeség 
nélkül dolgozhatom s 
igen jól érzem magam. 
Miután azonban meg 
akarok erősödni foly- 
fatom még ma is a 
Pink-pilula használatát. 
Sőt mi több feleségem 
is rendszeresen szedi 
a Pink-pilulát, mert ez 
ugy neki, mint a kar- 

l17. ján levő falánk kis 
gyermeknek egészségére válik. Fígye-lemmel vizsgáltam 

Hetten ur arczvonásait mialatt velem beszélt s a 

vérszegénység még némely nyomát láttam rajfa. Dicsér- 

kor. tőke, ennek 1899 év április hó 18. napjától szá- 
mitandó 60/, kamatai és egyéb törvényes járulékai kö- 
vetelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- 
mával biróilag lefoglalt és 720 korra becsült különféle ér- 
tékes házi butorok, és szeszes italokból álló iungóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az V. 377-1900 sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán hefyszinén vagyis Gyulafehérvárt 
a fennirt alperes lakóházánál a husvágó szék rendén 
leendő eszközlésére 1900-ik év május hó 4-ilk 
napjámak délután 3 órája határieőbi! kitüzetik és 

tem elhatározását, hogy a Pink-pilula használatát folytat- 

ja. A vérszegénység, melyet a vér nagyobb vagy cse- 

kélyebb elgyengülése idéz elő, ha a vért helyre állitják, 

eltünik éppen ugy mint minden ugyauily eredetü baj, 

a minő például a sárgaság, idegbaj, a reuma, a gyer- 

meknél a vitustáne, az angolkór, mely bajok csakis a 

Pink-pilulahasználatával tünnek el. A Pink-pilula kap- 

ható Magyarországon a legtöbb gyógyszertárban. Egy 

doboz ára 1 frt 755 kr. és hat doboz 9 frt. Magyaror- 

szági tőraktár: Török József gyógyszertárában, 

Budapest, Király-utcza 12. 
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3 hogy Gyulafehérvári Apaffy-utecza saját házamban 
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elczement és aszfalt ipar vállalatotFe " 
létesitettem, minélfogva elvállalok jótállás és legjutányosabb árak mellett 

z 2 ua z 

Ned h tb. Nedves lakások, pincze elyiségek stb 
s A dA 4 0 ű 

ee e gyökeres szárazzá tételét e e 
uj épitkeséseknél az alapfalaknak aszfaltéteggel való bevonását. 

, ... ; 
Allandóan készitek czement lapokat különféle szinben és 

nagyságban, folyosók, bejáratok és konyhák burkolására. 
é 

. 

k Elvállalok tevábbá emeleti folyosók betonozását, valamint a 
z .. 1 . .. a 

egyszerü és diszes granitto-terazzo elkészitését. - Raktáron tartok 

köszén kátrs i keramitlapokat 3k z * köszén kátrányt, carbolineumot, eramitlapokat k 
; * 

Portland és Román czementet a legjutányosabb 
áron vaggonszámra 

k és mázsánként. 
' 

Elkészitek végre faczement-fedéseket és az ezzel kapcsolatban levő munkákat. 

Beszerzek minden épitkezési anyagot u. m. vastartókat, fedéleserepet, burkolati tég- 3 

Mz lát stb. 
z 

3 
Költségvetés ingyen és bérmentve. 

Vidéki megrendeléseket személyesen és pontosan eszközlök. 
3 y p 
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3k Kiváló tisztelettel CZETTEL FÜLŐP ép. vállalkozó czement és aszfalt vállalata k 
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Első os. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 

omlokzat-festék-gyár 
Kronsteiner Károly Bécs, III., Hauptstr. 120 

Arany-érmekkel kitüntetve. 

a házában). 
(saját 

olajfestékkel. 

Mintakártya, ugyszintén utasitás kivánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

Főhercegi és hercegi uradalmak, cs. és kir. katonai intéző- 

ségek, vasutak, ipari-bánya és gyári társulatok, épitési vál- 

lalatok, épitőmesterek, ugyszintén gyári és ingatlan tulaj- 

donosok szállitója. E homlokzat-festékek, melyek mészben föloldhatók, 

száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilóukint 16 krtól 

fölfelé szállittatnak és a mi a festék szintisztaságát illeti, azonos az 

SZEPLŐ, MÁJFOLT, BŐRATKA (mitesser) 
pattanások, börkiütések és 

arcztisztátlanságok 
ellen legbiztosabban hat a ma már ország- 

szerte elterjedt 

Os. IKE WÁRTON gyógyszerész 

liliomarekenőese (CGramadeLys) 

Bérbe adandó lakás 
illetve 

belsőtelek üzlethelyiséggel El 

főutcza a piacz közelében) egy nagy p gy 

lakás, illetve belső telek üzlethelyiséggel 

a hozzávaló lMionma szappanumal hasz- 

nálva - a mellékelt utasitás szerint alkal- 

mazva rövid időn meglepő eredmény érhető el- 

LIoM AROZPOR 

Alsó Fehérmegye ZALATHNA községében 

folyó évi október hő 1-től kezüve 

* berbe adatik 

Kölcsönök 
A „Syndicat de Credit International" 
Párisban, ajánl uradalmi, házi- és gvár- 
tulajdonosoknak törleésztési köl- 
csönöket egész Magyarországon a 
legkedvezőbb feltételek alatt. 
Szorosan kitett ajánlatok német vagy 

franczia nyelven a syndicatus titkárá- 
hoz Mr. Auguste Oreaus, Páris, 

Rue Boursault 45. intézendők. 

(Pondre de Lys) fehér, rózsa és crem szin- 

ben - a legkedveltebb hölgypor. 

mely áll lakbázból, üzlethelyisézgel, 6 szoba, elő- 

szoba, 2 konyha, nagy pinczék, (alkalmasak bor- 

Ára minden egyes drbnak 1-1 kor. tartásra is), istálló, faszin, nagy ker! stb. Megje- 

Kinek kell sok pénz? 
yeztetik 

Megrendelhető a készitőnel Tordan. 

Kapható Gyulafahárvárt GÓTH GYULA 
illatszerraktárában, uri és női fodrászterem 

főtér az Európa szálloda mellett. 

R
 
.
 

hogy szállodának 

bolthelyiség két szobával stb elkülönitve is adatik 
hérhe; vagy lakás 4 szobával, előszobával stb. 

Bővebb felvilágositást ad PIPOS IDA 
nagyszebeni lakós (Honterus utcza 15. sz.) 

is beilik. Eset eg 
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Havonta 10O0Okorona tisztességesen és 
veszély nélkül könnyev kereshető. Czimek 
kéretuek samkeffehkten. t Commi.- 
siomhaus „WMerkurc" hirdetési irodába 
Leipzig-Lindenau azonnal beküldetni. 
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8. a 

layton é Shuttleworth a 
mezőgazdasági gépgyárosok () Budapest Vagzkortt 

- által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

21/, egész 12 lóerőig, 
szalmakazalozók, Locomobil és gőzeséplőgép-készletek 

ábbá járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és 
jarpény n Tetogepak, szénagyújtők, boronák. : 

„Columbia-Drill" 
legjobb sorvetőgépek, 

szecskavágók, répavágók, 

kukoricza-morzsolók, 

darálók, őrlő-malmok, 

egyetemes aczél-ekék, 

Réssletes árjegysékek kivá- 
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek. 

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb 

locomobil- és cséplőgép-gyára. 

Ágybetét fakeretben. 

Dús választéku B0701-RAK1 Íl 
saját készitményü szalon-, háló- és étkező-szoba, valamint 

konyhaberendezésekből, szolid és izléses kivitelben s jutányos árakon. 
Továbbá ugyancsak saját készitményü 

Kocsiülés 

vala- kárpitos- és diszitő-munkák, yez galv. sodronyágybetétek és kocsiülések. 
Ágybetétek, méret szerint, drbként: fakeretben 14 korona, vaskeretben 20 korona. 

Kocsiülések drbként 16 koronáért. 

Baumann Armnold mű-, épület- es butor-asztalos gyárában Gyulafehárvártt, 
Képes árjegyzék 1 korona (vagy visszaküldés) ellenében. 

Szám 368-1900. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. tez. 

hirré teszi, hogy a gyulafehérvárl kir. 
zése álral gyulafehérvári Lobstein Sámuel vé 

d ] 
Mz. z z z z z ez z z z z sz sez sez sz séz sz séz 

102. §. értelmében ezennel köz- 
járásbiróság 1731- 900 V. 269. számu kiküldő vég- 

grehajtató javára itteni Hajdn Zsigmond ellen 
885 kor tőke, ennek 1900 év január hó 23-ik napjától számitandó 60/, k matar és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig elrendelt kieté 
foglalt és 1516 kor. becsült különféle kávéházhoz 
árverés utján eladatnak. 

Mely árveréspek az V. 
vagyis Gyulatehervártt 

gitési végrehajtás alkalmával biróilag le- 
tartozó ingókból álló ingóságok nyilvános 

V 269-1900 sz. kiküldést rendelő végzés folytán helyszinén 
a fe nirt alperes Hajdú nevü kávéháznál leendő eszközlésére 1900 

év május hó 2-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és a venni szándé- kozók ezennel oly megjegyzéssei hivatnak meg, 
az 1881. évi LX. tez. 107.§ a érte 

követelését megelőző kielégittetési 
kezdéseig alólirt kiküldőöttnél 
különben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ez 
követő paptól számittatik. 

Az elárverezendő ingóságok 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 
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Felhivatnak 

Kelt Gyulaf 

mindazok, kik az elárverezendő 

vagy irásban beadni 

bérvártt, 1900. év aprilis hó 19 napján. 

vagy pedig szóval 

hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
lmében a legtöbbet igérőnek hecsáron alól is eladatni fognak. 

ingóságok vételáráhól a végrehajtató 
1ez tartapak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg- 

bejelenteni, mivel 

en hirdetménynek a biróság tábláján történt kifüggesztését 

vételára 1881. évi LX. tez. 108. §-ában megállapitott 

Hajós István, kir. bir. végrehajtó. 

Csak ezzel a tör- 
vénysz. bej. védő- 
jegygyel valódi. 

LONDON, 
Chief Office S. W. 
48 Brixton Road. 

Főraktárak: 
Burmann, 

Angol India. 
Agen. Zágráb. 

lgier. 
Amsterdam, 
H. Sanders, 
Rokin 8. 
Basel, 

Szt. János gyógy- 
tár, W. Kratz. 

Belgrád, 
Nikola A. Delini, 

ógytár Mihály 
edelembor 
Központi raktár 
Szerbia részére. 

Berlin, C. 
Bologna. 
Bruxelles, 

Pharmacie Ch. 
Delacre Co. 

Budapest, 
Török J. 

Dr. Egger L. és J. 
Cairo. 

Cöln a. Rh., 
a Noris. 
Debrecen. 

Eich, Luxemburg. 
Schmidt P., 

gyógysz. 

Ee A. 

melle é gyomor-balayami 
(a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált) 

az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak akkor valódi, ha az oldalt látható zöld, a törvény- 
széknél bejegzett napáca"-védőjegygyel van ellátva. 
Fölülmulhatatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-, 
gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki- 

tünően hat és sebet gyógyit. 
Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fllér. 

Széjjelküldé. csak előzetes fizetés esetén. 

Thierry A. centifoliakenőcse 
(csodakenőcsnek nevezik) 

utolérhetetlen szivó erejü és gyógyitóhatásu. Operá- 
ciokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs. 
csel egy 14 éves, gyógyithatatlannak tartott csont- 
szut, ujabban pedig egy 22 éves rákszerü bajt gyó- 
gyitottak meg. Antiszeptikus és gyógvitóhatásu min- 

denféle seb gyuladásánál. 

Próbatégely bérmentve 1 kor. 80 fill. Csak előzetes fizetés esetén küldjük meg. 

Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte- 
len. ugynevezett házi kenőcsöket s más efféleket. 

Cim: A, Thierry, gyógyszertár és gyár a Védőangyathoz, 
Pregrada Pragerhof felé, a Déli vasut mentén. 

= Prospektus ingyen és bérmentve 

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat 
használatra készen a házban tartani. Az összes mü- 
velt államokban bejegyzett vedőjegyeimnek utánzatát 
a törvény üldözi. - 

Issigeae, 

Dordogne, Kopen. 

hága, e 
fabriken farma. 

Milánó, 
A. Bertoloni. 

Malmo, Sevrige, 
Apot. Lejonet. 

Nantes, 
Pharmacie 
C. Fredet, 

Nápoly. Palermo. 
Páris, 

Pharmacie 
francaise, 1 éc 8, 
Place de la Repu- 
bliaue, Phar- 

macie Daprey, 11, 
Rue des francs 

Bourgeois. 

Prága. 

Róma, 

Corso, Agenzia 
del Policlinico. 

Roubaix, 
Pharmacie 
F. Gerrath. 

Sarajewo. 

Szeged. 

Temesvár. 
Trieszt. Velence. 

Vienne. Zürieh. 

Csak ezzel a tör- 

vénysz. bejegy- 

zett védőjegygyel 

esaseseeoese 

Nyomatott Papp Györgynél Gyulafehérvárt. 
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